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PARTE PRIMA

LEGGI E DECRETI

DECREE OF THE MINISTRY OF GRACE AND JUSTICE
No. 139. of 15 June 1969.

Nomination: of Notary Public.

THE MINISTER -

HAVING SEENArticle 83para 2 of the Constitution;
HAVING SEEN Law No. 8 of 15 February, 1961 of the Nota-

ries. Profession in fofce in Somalia;
HAVING SEENArticle 14 of Law No. 14 of 3 June1962 on the

organisation of Government with subsequent modificalions;
— HAVING SEENArticle 38 of Decree-Law No. 1 of 2 March,

1962of the Notary Ordinance;,
HAVING SEEN Decree No. 91 of 19 March, 1966 which deter-

minestheresidence andthe number of Notaries in Somalia;
HAVING SEENMinisterial Decree No. 103 of 16 April 1968

which has increased the number of Notaries in the Republic;
| CONSIDERING the urgentenecessity of appointing Notary..

Publicin Hatgeisa, and realising that the following person was prel
vious. practitioner of Notary Public in the Northern.Regions with
necessary qualifications and experience, before the present law of

Notary Public cameintoforce and that he is fit and proper tocon- —
tinite halding this assignmenti ra

DECREE:

Art. 1 (Singie)

| —Wifti immediateeffect, the following person is appointed as No-
tary Public in HargeisaDistrict: 0 0

Mohamud Egal Awad Hargeisa ,

Mogadiscio, li 15 Giugno1969.
IL MINISTRO

Aden"Scire Giama
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DECRETO.DELMINISTRO:DEI LAV RI-PU:

i 19: Novembre 1968, n; 140."

Concessione:di area diTerreno”desmamiate..

hamed. DI TE

VISTIfoiArtt. n; Ten.‘83,sé ido cornina de
VISTOil D. L. 7 Febbraio-1965; 11. 1 ific

3Giugno1962,n. 14»relativa -all j

VISTOil D. M. MW/10/2142del .23-4
VISTO ilD. PR. 23 Maggio 1961; n. 144;

‘ VISTO. FOrdinanza n. 5 del.12. Aprile. 1950;

‘ VISTA la domanda-in data 13-10-1960; presentat

scopo edilizio un, ‘appezzamento. di terreno demaniz

: gadiscio — in Villaggio.Hamar:Geb-Geb'— Ricade 1

  

‘Periferica Transitoria;. :
CONSIDERATO che, l'avviso: ad. €

l’areadi terreno richiesta è rimasto”‘affisso’‘a termini.‘di legg le

bo del Municipiodi Mogadiscio, ed è stato” pubblicatosul-Boll tino.io

. Ufficiale della. Somalia.n.3del.1°.M zo” 1961,Senza:‘Ppposizione pei,

‘da partedi.terzi; a i

VISTOil progetto comceriente.da.costru lè

muratura cheè stato approvato.dalla Commissioni

cipale di Mogadiscio, nella-sua270°sedutadel 9 10

* VISTAla-Bolletta n. 8118îndata 4-14-1961;del fficic
sugli Affari attestante che-il Sig.AuesMohamed:Scek0 par,hi
gato lasomma diSh. So.144, quale prezzodicessione:

terreno richiesta in concessiorie a scopo edilizio;»
| “CONSIDERATOchel’area, diterrenorichiest
‘stata consegnataal Sig. Ailes:Mohamed: Scek. Oinat, è

dal verbale redatto dal Servizio Tecnico Brariale».in:‘data2N

vembre: 1961; > PRE

VISTO il: disciplinare di concessionenTi iziaè Taplanimetria “a

che lo integra; i SETE li

i VISTO!atto n 10368.diRep.indata24°‘Settembri 1968;
722-AttPubblici”

 

 

 

     

  
   

  

 

     

     

; rogito Notaio Michael Joseph Marian ) I
hamed Scek Omar cede etrasferisce al Sig Hagi
tuttii diritti presentie. futiri sul terreno.della.supe

sito iin Mogadiscio, inVillaggio. È Ra bi
  

E concesso‘a. Scopo ediliz «SÌ
l’area di terreno ‘demaniale.di.mq. 144 sito:
laggioHagi Ragiab-—dicui-all È   
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dizioni contemplate nell’unito disciplinare che si approvae si rende .
esecutivo, stipulato in data 16 Novembre 1968, fra il Governorap-
presentato. dal Ministro dei LL.PP.e l’interessato Sig. Hagi Abi-
car Mohamed.

Mogadiscio, li 19. Novembre 1968.

Il Sottosegretario di Stato
F. fo On.le Hagi Mussa Samantar

VISTOeRegistrato - Reg. n, I, foglio n. 73.
. Mogadiscio, lì 24 Novembre 1968,
IL Magistrato ai Conti:
MOHAMUD ISSE SALWE

d

DECREE OF THE MINISTRY OF ANIMAL HUSBANDRY, FISHERIES AND

MINERAL RESOURGESn. 14i of 30 September1988.

Delegation of Powers.

THE MINISTER

HAVING SEENArticle 83of the Constitutior;
HAVING SEEN Law No. 14 of 3 June, 1962, on the organisa-

tion of the Government as amended fromtime to time;
HAVINGSEENArticle 44 of the Veterinary Code (LawNo, 20

of 27 June, 1967);
CONSIDERING The necessity of delegating his powers of

issuing permitsrelating to the carriage of stock for export under
Article 28of the Veterinary Code; and with the

_  CONCURRENCEof the Minister of Communication and
Transport;

DECREES:

Article I

The powertoissue a permit for the carriage of stock by motor
transport under Article 28 of the Veterinary Code is hereby dele-
gatedtothefollowingin each ofthe Regional Headquarters:

(1) District Commissioner — Chairman

- . (2% Arepresentativeof the‘Ministryof Animal
Husbandry, Fisheriesaid Mineral Resources— Member

(3) Arepresentative of the Ministry of Comi i
munication and Transport — Member

(4) A representativeof the Livestock Deveiop-
— ment Agency i — Member

%  



TheseOfficers actingtogeiher.i
. knownastransport Authority.0

De

© Antille207 0
  stockbyaThe' powers toissuea permitfortlie caftying of .stoc chby.

nereby delegated”‘ vessel under Article 28 of the Veterinary ‘Codeîs. hi

to the Port Veterinary Officer ofthePort:from which:t

to be exported, iti consultation withthePortOfficer

 

         

   

ce Mia

SO “Artide8i,SA

intheOfficial Bulletin. °°

 

‘Mogadiscio, 30th Septeriber, 1968.I

  

       

    
‘stock are...

This Decree shall come intoforce on{hedate-ofits publication:# i ; o DE

VTTHE MINISTER:00
  

 

«0. Ismail Dualeh

The Ministerof Communicationand Transport c sE ia

HARED FARAH NUR Poi gh Pi
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PARTE SECONDA

DISPOSIZIONI, COMUNICATI, AVVISI, VARIE
———______———tm6

CS

BANCA NAZIONALESOMALA .

Sifuazione. dei conti del mese di Dicembre. 1968

Statement of account for the month. oî December 1968
pn

 

TTStlitidiei

SITUAZIONE CONSOLIDATA BNS — EX CREDITO SOMALO

ATTIVO — ASSETS
Sh. So. © Sh. Su.

Riserva a garanzia della circolazione:
Reserves for covering the circulation:

delle banconote 127.627.500,00
of banknotes * i co
delle monete 6.795.442,25 134.422.942,25
of coins ——_—_—_—— cu

Altre riserve i 3.359.907,75
Other reserves —__—

| 137.782.850;00

Cassa — Gash . ° 2.814.725,77
Portafoglio — Bills o

scontato —. 16.318.213,29
discounted. —
riscontato i . 16.318,213,29
rediscounted l ——_——_——_

Portafoglio all’incasso
Bills for collection

in scellini somali 531.690,50 )
in somali shillings a
in valuta estera | 6.398.621,66 6.870.312,16
in foreign currency ur

Contìcorrenti corti clienti (saldi debitori 75.271.342,62
Current ace. with customers (debit balances) i o l
Anticipazioni di Tesoréria 45.088.557,35 -
Treasury advances .
Altre anticipazioni . « ’.—‘40.693.459,85
Other aduances n. *
Prestito al Gov. {L. 31-10-1961, N. 28) . 3.000.000,00
Loanto Gov. (L. No. 28 of 81-10-1961) Lo o

®»

 



«Mediumdndlong:fermloans.

|. Premises

©. Sundry assets. ©

a Quote sottoscrizioni Org.int

(DD. ‘Goverriment:Loans accounts: °
| .. Depositaridivalori:

                      

  

          

  

  

  

   

  
   

I ‘Disponibilità sullestero. Ii
| Balances available abroad:

«in valuta estera:
in foreign currrrency
‘inlearins©.
«in. olearitg SIE

::. Linée-di credito. estere da
Foreigncredit line (OLE

- Erogazioni a. medio e lurigo termine”

Debitori diversi
Sundry débtors
Immobili ed.Impianti n

Partite varie.

Stanzadicompensazione.du a
Clearing -House
S. A. C. E.

 

"TOTALE-sn- TOTAL.

Spese eperdite dell'esereiiia*
Eaxpense.‘and lossesfor the.o gear

  

 “TOTALE ATTIVO—ioral ASSETS

CAvalli. e fidejussioni|
Guaraniees copi
perconto. del Governo :
for Government » «©.
per corto. terzi...
Îor third parties:

 

Subscription. quotas:in-Int. “Org.
Evidenze per prestiti governativi ..

 

| Securities deposited-bythirdpartes
*. Apertura. dicreditoperc/ierzi..

Customers apentiig of credit

TOTALEGENERAL
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PASSIVO — LIABILITIES

| i . Sh. So,
Circolazione — Circulation i

banconote 127.627.:500,00
banknotes .
Monete 10.155.350,00.
‘Coins ————_—

Assegniin circolazione
Cheques in circulation
Depositi fiduciari
Savings deposits

a vista 11.322.056,81
at sight se
a termine. . 5.134.501,60

fixed ————-—

Depositi in conto corre:rîte
Current account deposits |

a vista 57.468.111,68
at sight
vincolati 788.642,50

fixed

GGGG

I

Conti corr, e obblig. con IBRD, IDA e IMF
CICand obligation with IBRD, IDA and IME

Ratei di Sconti
Rebates on: discounted

Conti governativi
Government accounts

Crediti di effetti perl'incasso
Assignorsof bills for collection

in: scellini somali 531.690,50
in somali shillings

. in valuta estera 6.338.621,60.

in foreign currency ————-—

Impegni versol'estero
External liabilities

in valuta estera 3.681.372,48

in. foreign currency
in clearing 16.982.247,32-.
in clearing —it

Lineedi credito estere
Foréigncredit line. -

Sh. So.

. ‘ 137.782.850,00

| 9.110.565.63

16.456.83841

58.256.754,18

19,702.121,63

105.948,54

101.418,86

6.870.312,16

‘20.663.619,80

64.000.000,00  



«© «Sundrycreditors ©

:.. Evidenze-per impegnigovernativi”.

ci Depositors:‘of securities

  

    

  

  

  

 

  

    

  

 

  

  
   
   

     

       

  

” Impegnixverso Vest. a| medioe‘lungo terimine n
Medium: andlong-term Utabilifiescabrvad. N
Creditori diversi :

‘Società costituende‘ cita
Companies to beestablished
Partite varie SI ET
Sundry liabilities,

i Ss AGE...

Fondoquiescenza.
Pension fund i
Fondo ammortamenti |

-Amorlizationi fund.
Utili da ripartire. Pi. i i ITA

i . Profit to distribute. 1a”
: "TOTALE-cani-TOTAL

Rendite«e‘profitti dell’esercizio di
Receipts and profitsfor the year.
Pattimonio: Fondodi dotazione. Ft.

| Cajital* . : Endowment Fund, ° duÈ ORE
Riserve — ‘Reserves SETReiali
ordinaria sn di 10.810.781ST
; ordinary. Ci ba GEA Vaia

‘ . straordinaria . n fre È o 62229699:i 17.033
straordinary e Ee

. TOTALE PASSIVO EPATRIMONIO. SIDVERIiii
TOTAL. LIABILITIES.PLUS.CAPITALS.| 406214281,1 PT

Avalii e-fidejussioni: i0e

per contodel Governo! 06
for. Government ASTASTae QITEI

percontoterzi... /|‘“° ‘°°° 25.766.309,28 31.359.635,29
for third parties. 0/00 TOIeIIISITO

© 0)IBOSS709LI7:

 

 

 

  
Titoli in valuta nazionale Org:Int. N
Local currency accounts: with: Int. or,ge

i «Government:COTEaccounîs
Depositari divalori.’ SI

Terzi peraperturedi: Credito.
Opening.of Creditsoi0

TOTALEGENERALE= GR:
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SOCIETA’ ELETTRO INDUSTRIALE SOMALA- S. p. A.

Sedein MERCA |

AVVISO

Gli azionisti dela Società Elettro-Industriale Somala - Merca

sono. convocati in assemblea ordinaria presso la sedesociale, per il

giorrio: 18 Luglio 1969 alle ore 9 perdeliberare sul seguente:

ORDINE DEL GIORNO

1) — Presentazione del bilancia al 31 Dicembre1968;relazio-
ne del Consiglio di amministrazione edel Collegio sin-
dacale. ”

2) — Notnina di amministratori.

3) — Nominadi tiesindaci effettivi, del loro presidente,e dil

due supplenti.

All’assemblea possono intervenire i Soci cheabbianodepositato.

le azioni, almeno ciriquegiorni prima, presso: ia sede sociale.

Qualora l'assemblea non risultasse in numero legaleper la pri-

ma convocazione, la seconda convocazione vienefissataper lo stes-

so giorno, nello stesso luogo alle ore 11.

IL PRESIDENTE

del Consiglio di Amministrazione .

(342) Hagi Soleiman Guled


